
 

Paroisse de la Visitation Parish 

 

Weekend Masses 
Saturday 5 pm (E) 
dimanche 9h (F) 

Sunday 11 am (E) 
 

* * * * * 
 

Baptism 
Celebrated once a month 
during weekend masses. 
Preparation is mandatory. 

 

* * * * * 
 

Reconciliation 
Saturday 4:00 pm to 4:30 pm  

or by appointment. 
 

* * * * * 
 

Marriage 
At least one party must be a registered 

 member of the parish. 
Minimum 6 months notification. 

Mandatory marriage preparation course. 
 

* * * * * 
 

Ministry to the Sick 
Communion to shut-ins every first Friday. 

Hospital visits upon request. 
Sacrament of the Sick upon request. 

 
Office Hours / Heures du bureau:   

 

Monday/lundi — Thursday/jeudi 
9:30 am to 12:00 noon…...1:00 pm to 4:00 pm 

 
Pastoral Team / Équipe de pastorale 

 

Rev. Eugène Roy, Pastor/curé 
Jamie Soullière,  

Pastoral Minister/Ministre de la pastorale 
 

Parish Staff / Personnel de la paroisse 
 

      Rachelle Moison, Financial Secretary  
Annette Rondot, Secretary/Receptionist 

Randy Barrette, Maintenance 
Linda Richardson, Custodian 

Mariette Comartin, Housekeeper 
Yvonne Quinn-Chittle, Director of Music 

Parish Office / Bureau Paroissial 
 

5407 Comber Sideroad, P.O. Box 220 
Comber, Ontario     N0P 1J0 

 

 Office/Bureau    (519) 687-3118 
          FAX   (519) 687-2076 
 

site web/Website: 
www.visitationcomber.ca 

Email/Courriel: visitation@dol.ca  
 

Father Roy’s Email:  egroy@dol.ca 
Fr. Roy’s cell Number: 226-787-2683 

Jamie’s Email: jsoulliere@dol.ca 
 

www.facebook.com/VisitationParish 
follow us on Twitter  @VisitationCombr 

 

13th Sunday in Ordinary Time 
 

13e dimanche du temps ordinaire 
 

June 28 juin, 2020 

13th Sunday in Ordinary time 
 

Putting Jesus first is our challenge.   
 

Once again Jesus discusses the challenge of living the      
Gospel. Faithful discipleship comes with demands. But we 
are not to keep the Gospel message to ourselves – it must be 
proclaimed and lived no matter what the cost. For those who 
are faithful, the reward will be newness of life.  
 

13e dimanche du temps ordinaire 
 

Un envoi et un accueil féconds 
Jésus envoie ses disciples en mission. Il leur prodigue des 
avertissements et des conseils pour la route. Aujourd’hui, 
autant qu’hier, suivre Jésus est exigeant. Un tel engagement 
requiert le meilleur de notre personne et de notre amour. 
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l’accueil mutuel et la gratuit. 
 

The Readings / les lectures 
 

July 5 juillet, 2020 
Zechariah / Zacharie 9:9-10 

Romans / Romains 8:9, 11-13 
Matthew / Matthieu 11:25-30 

Pray for…  Prions pour 
the deceased…  les défunts et défuntes 
William ‘Bill’ Broad, husband of Pierrette 

 

Please pray for the sick… 
       Prions pour les malades… 

 

  Louise Béchard, Alphonse Bellaire, Bill Bulley,          
Jeannette Chauvin, Lawrence Comartin,                        

Loretta Damphousse, Pierrette Derikx, Jerry Dunn,        
Rose Duquette, David Holt, Marr Huson,                         

Jean-Guy Langlois, Florent Laprise, Marcel Lefaive,       
Jean-Rémi Mailloux, Shirley Mailloux, Carol Meloche, 

Mike Martin, Charlene Parent, Agnes Quick, Brenda Quick,              
Randy Reaume, Mariette Renaud, Sally Repeck,            
Jeannette Rivest, Juliette Rivest, Logan Smith,                 

Steven Trepanier, Timothy Trepanier. 

Average Weekly Operating Costs 
(based on 2019 expenses) 

** $7482.12 ** 
Coûts moyens des opérations hebdomadaires 

(basé sur les dépenses de 2019) 

Our Collections 
 

June 21 juin, 2020 
 

             Envelopes (26 donors)       $1660.00 
Pre-auth. debit (44 donors)       $1443.25 

        Canada Helps donations          $100.80 
                                      loose             $5.00 

                                  $3209.05 
 

Diocesan Assessment……………$55.00 
Late Good Friday……………$25.00 

Late Easter……………$20.00 
Donation to Bereavement Ministry from 
the Knights of Columbus����� $300.00 

 
 
 
 
 
 
 

Building Fund 
 

Donations……………$840.00 
Pre-Auth. Debit (36 donors)……………$672.33 

Pledge Payments……………$100.00 

 

Loan Fund Payable 
$1,620,000.00 

 

Fonds d'emprunt à rembourser 
1 620 000,00 $ 

Masses - INTENTIONS - Messes 

lundi/Monday, June 29 juin, 2020  
No mass / pas de messe 

 

mardi/Tuesday, June 30 juin, 2020      
 6:30 pm Rite of General Absolution 
 7:00 pm (E)  
 Barry McLeod (15th ann.)            by Theresa and family 
 Armand Roy (18th ann.)                                       by Rita  
 Gérard Parent                by Justine and Bernard Mailloux 
 

mercredi/Wednesday, July 1 juillet, 2020 
 8:30 am Rite de l’Absolution générale 
 9:00 am (F)  
 René Sylvestre (1e ann.)                 par Deedee et famille 
 Béatrice et Jean-Louis Quenneville   
                                par Hélène et Russ Fawcus et famille 
 Blanche Bénéteau   
                        par Micheline Bénéteau-Corneil et famille  
   

jeudi/Thursday, July 2 juillet, 2020   
 6:30 pm Rite de l’Absolution générale 
 7:00 pm (F) 
 Marie-Anne Mailloux (13e ann.)                 par la famille  
 Josh Andrusiak                                      par Anna Nantais  
 Parents défunts des familles Chauvin et Caron  
 

vendredi/Friday, July 3 juillet, 2020 
 8:30 am Rite of General Absolution 
 9:00 am (E)  
 Bernice Chevalier         by Bernadette and Mike Mullins 
 Rita Knapp       by Visitation Catholic Women’s League  
 Souls in Purgatory                                   by a parishioner  
 

 9:30 am - 2:00 pm 
        Adoration of the Blessed Sacrament 
        Adoration du Saint-Sacrement  
  

samedi/Saturday, July 4 juillet, 2020   

 4:00 pm - 4:30 pm Confessions 
 

 5:00 pm (E)  
 For the intentions of the people of God 
 

dimanche/Sunday, July 5 juillet, 2020 
     9:00 am (F)  
 Pour les intentions du peuple de Dieu 
 

 11:00 am (E)   
 For the intentions of the people of God 

Summer Camp Opportunity for all Parishes 
The Family and Youth Ministry Outreach office is excited to 

be able to offer an abundance of activities, programs and 
resources for kids, teens, young adults and families this year. 

The best place to start is with our new website 
http://www.dolcampfire.com/  

Cancellation of the Annual Diocesan Walking Pilgrimage 
This year's Diocesan Walking Pilgrimage to the Shrine of 
Our Lady of the Rosary in Merlin has been cancelled due to 
the pandemic. We are hopeful that this event will take place 
again in July 2021.  



https://media.pearsoncanada.ca/intl/pec/school/ca_sch_religion_sso/  

An Act of Spiritual Communion Prayer 
My Jesus, I believe that You are present in the Most Holy 
Sacrament. I love You above all things, and I desire to     
receive You into my soul. Since I cannot at this moment   
receive You sacramentally, come at least spiritually into my 
heart. I embrace You as if You were already there and unite 
myself wholly to You. Never permit me to be separated from 
You.  Amen. 
 

Un acte de prière de communion spirituelle 
Mon Jésus, je crois que Tu es présent dans le Très Saint  
Sacrement. Je T'aime par-dessus tout, et je désire Te        
recevoir dans mon âme. Puisque je ne peux pas Te recevoir 
en ce moment de façon sacramentelle, viens au moins               
spirituellement dans mon cœur. Je T'embrasse comme si    
Tu étais déjà là et je m'unis entièrement à Toi. Ne permets     
jamais que je sois séparé de Toi.  Amen. 

Graduation Videos from Bishop Fabbro 
Bishop Fabbro recorded congratulatory videos for students 
finishing secondary school and grade eight in the English 
and French Catholic school boards. You can find the videos 
on the Diocesan YouTube channel. 
 

https://www.youtube.com/channel/UCqJU-b_pjwQvnlxFnZzAPAA 
 

L'évêque Fabbro a enregistré des vidéos de félicitations pour 
les élèves qui terminent leurs études secondaires et leur  
huitième année dans les conseils scolaires catholiques     
anglais et français. Vous pouvez trouver ces vidéos sur la 
chaîne YouTube du diocèse. 

Masses celebrated during the closure 
During the time our church was closed, Father Roy           
continued privately to celebrate mass, at his home, on a daily 
basis. Sunday Masses were offered for the Intentions of our 
Parishioners as they have been in the past and continue to be. 
For weekday masses one intention for each mass was taken 
from our Book of Intentions, where a mass had not yet been 
celebrated. Below you will find a list of the names of our 
dearly departed for which mass was offered for the repose of 
their souls as well as some special intention masses.  
 

Messes célébrées lors de la fermeture 
Pendant la période où notre église était fermée, le père Roy a 
continué à célébrer la messe en privé, chez lui, tous les jours. 
Les messes du dimanche étaient offertes aux intentions de 
nos paroissien(ne)s comme elles l'ont été dans le passé et 
continuent de l'être. Pour les messes en semaine, une       
intention pour chaque messe était tirée de notre Livre 
d'Intentions, là où une messe n'avait pas encore été célébrée. 
Vous trouverez ci-dessous une liste des noms de nos chers 
défunt(e)s pour lesquels une messe a été offerte pour le repos 
de leur âme ainsi que quelques messes aux intentions         
spéciales.  
 

For the repose of the soul of: / Pour le repos de l’âme de: 
Raymond Dupuis (2) 
Ronald Lalonde (3) 
Paul Reaume 
Ernest Dupuis (3) 
Leon Gadal 
Nadia ‘Nellie’ Fournier 
John Nowak 
Gerard Tremblay 
Williasm ‘Bill’ Jewell 
Euclid Leo Mailloux (3) 
Wilfred Comartin (2) 
Arthemise Marentette (2) 
Bonnie Drew 
Marcel Lanoue (3) 
Roger Mailloux (2) 
Blanche Bénéteau 
Claudette Bibeau 

Lucille Comartin (2) 
Alice Janisse (2) 
Theresa Martinu (2) 
Rene Sylvestre (2) 
Marion Marentette (2) 
Norman Quenneville (2) 
Maurice Schiller 
Emiel Dendooven 
Rita Knapp (2) 
Edgar Lalonde 
Theresa Blain 
Angeline Lacharité 
Béatrice Quenneville 
Isabelle & Bob Cazabon 
Terry Perkin 
Colton Marentette 

For the Intentions of: / Pour les intentions de: 
The Marentette Grandchildren (2)             Noah Thomas                      
 

The following intentions were offered once we reopened: 
Les intentions suivantes ont été offertes après la réouverture: 
 

Ronald Lalonde par Lucille Parent et Anne Marie Roy 
Jeannine Oriet par Rita Dupuis 

Gérard Tremblay par Alphonse et Rita Bellaire 
Emiel Dendooven by John and Thérèse Mackay 

Ernest Dupuis by Joan Rich 
Intentions of C & M by Barbara Marentette 

Marie-Anne Marentette par Hélène et Russ Fawcus et famille 
Rita Knapp  par Rose Lacasse et Oscar et Christina VergelDeDios 

Maurice Schiller par Armand Trudelle 
Paul Reaume by Lea Rivest 

Rita Hillier by Albert and Stephanie Janisse 
Bonnie Drew by Laurie and Len Lassaline 

Robert Chauvin, fils (21e ann) par Robert et Hélène Chauvin 
Marcella Demers par Eva Comartin et famille 
Loretta Marie Demers par Jeannette Garant 

Cecile Rivest par Rita Dupuis 
Pierre ‘Pete’ Gaudette par Henri et Marie Mailloux 

Janet Labonte par Rita et Marr Huson 
Bill Jewell by Mike and Pam Fenchak 

Armand Pillon by Armand and Annette Barrette 
Bernice Chevalier by Judy Bridgen 

Permanent Diaconate Admissions Process 
is now Online 

The current pandemic situation has made it necessary to 
move the admissions process in part or in whole to an online 
format.  Please disregard the dates in the pamphlets that were 
distributed earlier in the year. Anyone who would like to 
inquire about admission to the Permanent Diaconate        
Formation and Study Programme is invited to visit 
www.deacons.space/admissions. Please use the contact 
forms on the site to register. Any other questions about the 
diaconate in the Diocese of London can be directed 
to pdinquiries@dol.ca.   

Prayer Intentions 
The Visitation Intercessors would like to pray for your intentions.  Please call the office (519-687-3118) or email us (visitation@dol.ca).   

Our prayer team commits to pray daily for the intentions of our Parish. 
 

Intentions de prière 
Nous voulons prier pour vos intentions. Veuillez appeler le bureau (519-687-3118) ou nous envoyer un courriel (visitation@dol.ca).   

Notre équipe  de prière s'engage à prier tous les jours pour les intentions de notre paroisse. 

Réunions…     Meetings… 
All meetings and/or gatherings at the 

church or in the Parish Hall have been 
cancelled till further notice. 

   

Toutes les réunions et/ou  
rassemblements à l'église ou dans  
la salle paroissiale ont été annulés 

jusqu'à nouvel ordre. 

 
 
 
 
What is The Great Canadian Giving Challenge? It is a 
National public contest to benefit any registered Canadian 
charity. Every $1 donated to a registered charity in June 
via CanadaHelps.org, automatically enters the charity to win 
an additional $20,000 donation. The grand prize draw will 
take place on July 1st, Canada Day, and one lucky charity 
will receive this new grand prize of $20,000. CanadaHelps 
knows that the charitable sector has been hit hard by  
COVID-19, and has doubled the prize this year!  
VISITATION PARISH is registered as a charity 
with CanadaHelps and you can donate through 
CanadaHelps at https://www.canadahelps.org/en/ (just type 
Visitation Parish in the search bar) or go to our  own parish 
website at https://visitationcomber.ca/ and click on the GIVE 
tab. You can choose to donate to the Building Fund or to 
general Offertory.   Only 2 days left for your donation to qualify. 
  
 
 
 
 
Qu'est-ce que le Grand défi caritatif canadien ? Il s'agit 
d'un concours public national au profit de toute organisation 
caritative canadienne enregistrée. Chaque dollar donné en 
juin à un organisme de bienfaisance enregistré via            
CanaDon.org est automatiquement inscrit au concours et 
permet de gagner un don supplémentaire de 20 000 $. Le 
tirage du grand prix aura lieu le 1er juillet, le jour de la fête 
du Canada, et une organisation caritative chanceuse recevra 
ce nouveau grand prix de 20 000 $. CanadaHelps sait que le 
secteur caritatif a été durement touché par  
COVID-19, et a doublé le prix cette année !  
La paroisse de la Visitation est enregistré 
comme organisme de bienfaisance auprès de CanadaHelps et 
vous pouvez faire un don par l'intermédiaire de CanadaHelps 
à https://www.canadahelps.org/fr/ (il vous suffit de taper 
Paroisse de la Visitation dans la barre de recherche) ou vous 
pouvez accéder à notre  site web https://visitationcomber.ca/ 
et cliquez l’onglet GIVE. Vous  pouvez choisir entre un don 
au Fonds de construction ou à l'Offertoire.  

Il ne reste que 2 jours pour que votre don soit éligible. 

Reopening our Churches Safely 
To see a copy of the Diocese of London’s  

document concerning the  
Directions and Recommendations for the  

First Stage of Reopening Churches  
17 June 2020 go to  

 https://dol.ca/news/reopening-directives  
 

The video the diocese has created to demonstrate the      
measures we've taken to open our churches and safely      
celebrate Mass and Communion is  at  

https://www.youtube.com/watch?
v=EYGX1ghIuUc&feature=youtu.be�

Wednesday July 1st / mercredi 1e juillet 

CANADA DAY 
LA FÊTE DU CANADA 
    The office will be closed 
               Le bureau sera fermé 
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Many of you will recognize our new custodian  
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 Plusieurs connaissent déjà notre nouveau concierge. 
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Office Hours: The parish office will continue to be    
closed to the public for the time being.  

The office staff however will continue to see to your needs 
and inquiries. Just call during regular hours  

Monday - Thursday     9:30 -12noon ~ 1:00 pm - 4:00 pm 
or send us an email  at visitation@dol.ca 

Don’t forget our website www.visitationcomber.ca 
to read our weekly bulletins. 

 

Heures de bureau : Le bureau de la paroisse restera 
fermé au public pour le temps présent.  

Le personnel du bureau continuera toutefois à répondre  
à vos besoins et à vos demandes.  

Il suffit d'appeler pendant les heures normales  
lundi - jeudi     9h30 -12h ~ 13h -16h 

Ou envoyez-nous un courriel à visitation@dol.ca 
N'oubliez pas notre site web www.visitationcomber.ca 

pour lire nos bulletins hebdomadaires. 

 

To all of our grade 8, high school, 
college and university graduates! 

 
À tous nos diplômés de la 8e année,  

du secondaire, du collège et de l’université! 


